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Megbuktunk.
A kötelező polgári házasságról 

szóló törvényjavaslat, mint az egy
házpolitikai reformok elseje és leg
jelentékenyebbje, a főrendiház első 
szavazásánál elbukott. E lbukott huszon
egy szavazattöbbséggel, melyet a leg
hevesebb korteskedés, az imádság 
profanálása, a reakció és a bécsi ud
vari körök által szított ármány ho
zott össze.

Nem szégyenletes a bukás, sőt 
hazafiságunk és nemzetiségünk, a 
magyar állameszme érdekében talán 
helyesen történt igy, de mégis nem 
tagadhatjuk, hogy e nem remélt bukás, 
lehangoló, elkeseritő, sőt fájdalmas 
hatással van reánk : sebet ütött az 
az egész nemzet testén és mi annak 
sajgó fájdalmában szintén részt ve
szünk. Nem azért, mert csalódtunk, 
vagyis, hogy a szabedelvüség győ
zelmébe vetett hitünk nagyobb vo lt | 
ama feltevésnél, hogy a reakció nem I 
lehet elég erős, elég hatalmas, hogy 
a főrendiházat teljesen magáévá és 
uszály hordozójává tegye, hanem azért, 
mert a szabadelvüségnek tündöklő 
napja elborult, elhomályosodott, ha
csak egy rövid időre, egy pillanatra | 
is, és azért, hogy a nemzetnek nem I 
volt elég ereje, bátorsága, összetar- | 
tása, egyetértése győzedelmeskedni

I már az első csatában is, hogy nem 
nyilvánult a nemzet abbeli akarata, 
eléggé elementáris hatalommal: én 
törvénynyé akarom tenni e javaslatot, 
mert azt a magyar állameszme, a 
magyar nemzetiség követeli és aki 
útjában áll, ak i akadályozza, azt 
lehetetlenné teszem, azt elsöprőm ! 
A nemzet akarata, az ország képvi
seletének többsége csorbát szenvedett 
a főrendiház szavazata által és ez a 

• csorba, mely méltán a gyengeség je 
lének is magyarázható, ez az, mi fáj
dalommal tölt e l bennünket.

I)e midőn a főrendiház szava
zata által egy nagyobb, egy követ
kezményeiben messzebb kiható, egy 
nemzeti érzületünket minden izében 
átható kérdés kerü lt fe lsz ín re : a 
képviseleti rendszer érvényesülése 
és a szabadelvüség ügye immár a 
lmzafiuság érzületével elválhatatlanul 
összeforrasztatott, akkor nincs időnk 
a kesergésre és a le lk i fájdalom 
feletti érzelgésre, most csak arra kell 
gondolnunk : miként lehet azt a csor
bát kiköszörülni, mint lehet az elvesz
tett csata után a teljes győzelem 
babérját k iv ívn i ? Megbuktunk, de 
nem ejtettük cl a fegyvert. Megbuk
tunk, mert kíméletesek voltunk, mert 
nem akartuk erőnket eléggé próbára 
te nn i; ma azonban másként áll a 
helyzet. Kíméletleneknek, bátraknak

és elszántaknak ke ll lennünk és mert 
a magyarság és a magyar nemzet 
elég erős ez elszántság és e bátor
ság kifejtésére és mert a kíméletre 
most már semmi sem kötelez, a haza- 
fiuság nevében és a szabadelvüség 

, nagy és magasztos eszméje érdeké
ben visszaszállunk újra a síkra és le
győzhetetlen erővel, egy nagy és sza
bad nemzet imponáló szavával köve
teljük, hogy a nemzet akarata be
teljesedjék. Most már vak engedel- 

| mességet ke ll követelnünk, teljes 
meghódolását a reakcziónak, —  és 
hogy ez meg fog történni, abban 
többé kétségünk nem lehet. —  

I Halogathatják, késleltethetik, de minél 
j nagyobb lesz az ellenhatás, minél 
1 titkosabb az aknamunka, minél egy

öntetűbb a reákció szövetkezése, 
annál fényesebb, annál igazabb, annál 
méltóbb lesz győzelmünk. Nem az 

I elkeseredés “érzete íratja velünk e 
| szavakat, hanem a megsértett jogér- 
í  zet, a megtámadott hazafiuság és a 
I sárral megdobált szabadelvüség tilta- 
I kozó vétója szól belőlünk, mely til- 
i  takozás a Kárpátoktól az Adriáig 
j hangzik föl és hatalmával behallatszik 
I oda is, a honnan ellenünk ezt a 
1 szavazást előidéző ármányt meg- 
I gondolatlanul, vagy vak gyűlöletből 

szőni m erték !
Igen el fog hangzani oda is a

A „PÉCSI UJSÁG“ tárcája.

I íogy lettem én feleséges 
ember?

— A „Pécsi Ú jság" eredeti tárcája. —

E g y  u n a lm a s  e s ő s  t a v a s z i  d é lu t á n  
a r r a  h a tá r o z ta m  m a g a m , h o g y  Írn i fo g o k  
v a la m it ,  h a tá r o z a to m  n e m  tá m a d ta tv á n  m e g  
f e l le b e z é s s e l ,  j o g e r ő s s é  v á l t  é s  v é g r e h a j t á s  
a lá  k e rü l t .  M á r  i t t  fe n n  a k a d t a m ! n e m  
tu d ta m  s z a k m á m b e l i  d o lg o k ró l  ir ja k -e  ? 
a m ih e z  k e v e s e n  é r t e n e k ,  é s  é n  l e g k e v é s b b é  
é r t e k ,  v a g y  a  s z é p i r o d a lo m  t á g a s  m e z e 
j é r e  l é p je k ,  a m e ly ly e l  o ly  s o k a n  p r ó b á l 
k o z n a k ,  h o l k i s e b b ,  h o l n a g y o b b  s ik e r re l .  
H a tá r o z a to m  a z  u tó b b i  j a v á r a  d ö n tö t t ,  e  
t é r e n  tö b b  k é p e s s é g e t  é r e z t e m  m a g a m b a n ,  
n o v e l lá t  a k a r t a m  írn i .

G y o r s a n  le ü l te m  Í ró a s z ta lo m h o z ,  p a 
p ír  é s  i ro n  v o l t  a z o n n a l  k é z n é l .  A z t  t u d 
ta m , h o g y  g y a lo g  é s z s z e l  n e m  tu d o k  Írn i 
e g y e b e t  l e v é ln é l ,  t e h á t  f e g y v e r e s  é s z s z e l  
i ro k  e g y  n o v e l l á t  é s  f e g y v e r ü l  h a s z n á lo m  
a  d iv a to s  h y p n o z is t .  Ü g y  g o n d o lk o z ta m , 
h o g y  h y p n o z is b a  e jte m  m a g a m  é s  a z t  
s u g g e r á lo m  s a já t  k ü lö n  m é d iu m o m n a k ,

h o g y  i ró  é s  Írjo n  e g y  n o v e l lá t ,  d e  e lő b b  
b e v e z e t é s ü l  o d a  Í r ta m  a  t is z ta  la p r a  
„ V e r ő fé n y e s  t a v a s z i  r e g g  v o l t"  k e z d e tn e k .  
D iá k k o ro m b a n  e l s a j á t í to t t  ü g y e s s é g g e l  v a -  
d o n a t  u j H a r tm u d h  c e r u z á m a t  s z é p e n  
h e g y e s r e  f a r a g v a ,  a z  o r r o m  e lé  t a r to t t a m ,  
é s  m in d k é t  s z e m e m m e l  m e r e v e n  r e á n é z v e  
v á r t a m ,  m ig  e ljö  a  h y p n o t ik u s  á lo m , s 
v e le  a m a  s z é p  n o v e lla ,  m e ly e t  e z  á lo m  
n é lk ü l  m e g í r n i  n e m  t u d n é k .  E  fu rc s a  
o p e r á c ió n á l  t e s te m  n y u g o d t  v o l t ,  m in t  
S ió n  h e g y e ,  c s a k  a z  a g y a m  m ű k ö d ö tt .  
E s z e m b e  j u to t t  e g y  l ip ó tv á r o s i  h y p n o t i 
k u s  a n e k d o ta ,  a m e ly  t r a g i k u s  v é g e t  é r t .  
I t t  e g y  c s a lá d i  ü n n e p e n  f ö lh o z a k o d v á n  a  
h y p n o z is ,  a  c s a lá d  o r v o s a  a z t  á l l í to t ta ,  h o g y  
ö  k é p e s  b á r k i t  h y p n o t iz á ln i .  M é d iu m  k e 
r e s t e t e t t ,  d e  n e m  ta l á lk o z o t t ,  m ig  v é g r e  
a  h á z ia s s z o n y  v á l l a lk o z o t t  a  s z e r e p r e .  
D r .-u n k  l e ü l te tv é n  m é d iu m o t ,  o r r a  e lé  e g y  
ig e n  h e g y e s  i r ó n t  t a r t o t t ,  a z t  p a ra n c s o l 
v á n  n e k i,  h o g y  n é z z e n  m e r e v e n  a z  iró n  
h e g y é r e .  A  h a t á s  n e m  s o k á ig  k é s e t t ,  a 
s z é p  m é d iu m  h a m a r  e la lu d t  s  a z  o r v o s  
p a r a n c s á r a  e lő b b  f ö lá llt ,  m a jd  m e g ö le l te  
h y p n o t iz á ló já t ,  v é g ü l  u g y a n c s a k  c o m m a n d ó  
s z ó r a ,  m e g  is  c s ó k o l t a ,  e g y b e n  o d a s u g -  
v á n  a  s z é p  a s s z o n y  tu d ó s u n k n a k ,  „ a z t  
h is z i ,  h o g y  a ls z o m , m a g a  c s a c s i !" T u d ó 
s u n k  n e m  n e h e z t e l t  a  n e m  é p e n  m e g t i s z 

te lő  c ím é r t ,  d e  a n n á ljo b b a n  a  férj u r  a 
c s ó k é r t ,  s  a  d o lo g  v é g e  v á ló p e r  le t t ,  ho l 
a  m e g t i s z t e lő  c s a c s i  s z ó  fo n to s  s z e r e p e t  
t ö l t ö t t  b e .

M a jd  g o n d o lk o z ta m  to v á b b  k é r d e z 
te m  m a g a m tó l  v á ljo n  jó  m é d iu m  v a g y o k -e  
é n ?  M e r t ,  h o g y  v a la k i  m é d iu m  le h e s s e n ,  
a h h o z  e g y  b iz o n y o s  b e t e g e s  á l la p o t  s z ü k 
s é g e s ,  s  é n  o ly  e g é s z s é g e s n e k  é rz e m  m a 
g a m ,  m in t  a  m a k k . —  M a jd  a m a  k é r d é s t  
v e t t e m  föl m a g a m b a n ,  h o g y  e g y á l t a lá n  
l e h e t s é g e s - e ,  h o g y  a z  e m b e r  ö n ö n  m a g á t  
h y p n o t iz á l ja .

M in d e z e k re  e g y h a n g ú la g  n e m m e l  f e 
l e lh e t te m ,  m e r t  ő s z in té n  b e v a llo m , a  h y p -  
n o z is h o z  n e m  é r t e k ,  d a c á r a  a n n a k ,  h o g y  
n e m  ta r to z ik  s z a k m á m h o z .

É s  a z tá n  g o n d o la to k b a  m e r ü lv e ,  a z 
tá n  . . . s z é p e n  e la lu d ta m ,  d e  n e m  a  
h y p n o t ik u s  á l lo m b a  m e r ü l te m ,  h a n e m  a  
b u z g ó s á g  n y o m o tt  e l, a m i  i ly e n  u n a lm a s  
e s ő s  t a v a s z i  d é lu tá n o n  m á s  e m b e r r e l  is  
m e g e s ik ,  h e g y e s  c e r u z a  n é lk ü l .

V é g r e  f e lé b r e d te m , d ö r z s ö lö m  s z e 
m e im , s z o b á m  h o m á ly o s ,  a  t á r g y a k n a k  
c s a k  k ö r v o n a la  lá ts z ik .  G y e r t y á t  g y ú j to k ,  
s  e ls ő  t e k in t e t e m  3 f e h é r  la p r a  ta p a d t ,  
m e ly r e  e  n é h á n y  s z ó  v o l t  í rv a  „ V e r ő fé n y e s  
ta v a s z i  r e g g  v o l t ,"  s e m m i,  s e m m i a  no-
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magyar nemzet följajduló szava és j 
követelésének igéje. És mi bízunk 
benne, hogy megértik ezt a szót. ez f 
igét. mielőtt komoly lépésekre kény- 1 
szerittetnék a nemzet. Bízunk benne, 
hogy az elkövetett hibák és tévédé- ! 
sek bölcs belátással és legjobb aka- | 
rattal helyrehozatni, orvosoltatni fog- j 
nak. De, ha ez meg nem történnék, ; 
úgy a nemzet ma többé lemondani, j 
visszalépni nem fog és kitartása, j 
erélye és közvéleményének parancs- 1 
szava által mégis érvényt fog szerezni 
akaratának.

Hagyjuk békében örülni a gyű- i 
zöket, hadd ujjongjanak és lármáz- ! 
zanak, égő mécseik, fáklyáik mihamar 
ki fognak hülni, győzelmük harsoná
ját pedig túl fogja hangzani a sza- 
badelvüség és a magyar állameszme 
győzelmének magasztos hymnusza és 
a mi győzelmünk nem pillanatnyi . 
bukást fog előidézni, egy avult rend
szer, egy előítéletekkel teli, a mai ; 
világba be néni illő rendszer fog ! 
áldozatul esni. Ok akarták, ők idéz
ték elő szavazatuk által a határozot
tabb és követelőid) fö llépést: jobb 
is, ha egészen a szabadelvüség, az j 
egyenlőség útjára lépünk, mintha té- j 
továzásunk és óvatosságunk által a 
célul kitűzött eszmék diadalát magunk 
késleltetjük.

Ma a magyar kormány által föl- | 
vetett és kitűzött programul az egész 1 
ország és az összes pávtok becsület- ! 
beli ügyévé tétetett; hulljanak szét 
a válaszfalak és a kéfwiselöház egy
hangúlag, teljes erővel követelje a 
különben is óriás többséggel hozott ; 
határozatának feltétlen érvényesítését. 
Ne a gúny, a kicsinyeskedés és az ' 
utcai tüntetések kíséretében lépjünk j 
a harctérre, hanem azon tekintély- j 
lyel. azon erélylyel. mely egy alkot- j 
mányos jogokkal biró szabad nemző- 1 
tét megillet s mely tudatára ébredt 
annak, hogy a mai bukás sok évi |

* Pécsi Újsága

mulasztás és érthetetlen lemondásnak 
volt egyik következménye. A saját
ságosán összeállított főrendiház le
szavazhatta a nemzet akaratát, de 
meg nem törhette és azért várjuk 
meg bizalommal a második izenetet.

A pécsi püspök és a főrendi
házi szavazás. Országszerte föltünést 
kelt azon körülmény, hogy dr. Du- 
lánszky Nándor pécsi megyés püspök 
a polgári házasság fölötti szavazásban 
nem vett részt. Maga ezen tény, igy 
szárazon odaállítva, fölötte alkalmas 
arra, hogy tág kaput nyisson minden
féle találgatásokra és a je lek szerint 
sokan e távolmaradást hajlandók szán
dékosnak venni és épen ezért tenden
ciózusan megítélni. Nem titkoljuk mi 
sem, hogy megyéspüspökünk távol
maradása reánk és bátran mondhat
juk -  az egész pécsi polgárságra 
kellemes hatással van, mert bár köz
ismert tény is, hogy megyés püspö
künk a polgári házasság ellen hatá
rozott állást foglalt el, még is jó i 
esik tudnunk, hogy dr. Dulánszky 
Nándor pécsi püspök szavazata nem 
erősítette és szaporította a nemzet 
túlnyomó többsége által követelt re
form ellenzőinek táborát. —  Úgy de 
mi már akkor, midőn megyéspüspö
künk a főrendiház tárgyalásaira Buda
pestre ment, jeleztük, hogy beteg
sége gondos kúrát igényel, és két
ségtelen, hogy megyéspüspökünket 
egyedül betegségének súlyosbodása 
gátolta abban, hogy részt vegyen a 
szavazásban és solidaritásban püspök- 
társaival —  a javaslat elvetésére 
szavazzon. Sajnálattal értesülünk me
gyéspüspökünk betegségének súlyos
bodásáról. E  sajnos ok azonban mit 
sem változtat a tényen, hogy dr. Du
lánszky Nándor a polgári házasság 
ellen nem szavazott és midőn ezt 
örömmel konstatáljuk, kifejezzük azon 
meggyőződésünket, hogy az egyház

v e l l á b ó l ; é s  a n n y i t  m é g  g y a lo g  é s z s z e l  
Í r ta m .

D e  e z  c s a k  fó lb a j  l e t t  v o ln a ,  a  
n a g y o b b  b a j  a z  v o lt,  h o g y  a z  id ő t e la lu d 
ta m  s  n e m  m e h e t te m  cl a m a  r a n d e v o u r a ,  
m e ly e t  a z  é n  s a já t ,  k ü lö n  s z é p  H e lé n á m  
a d o t t  tö b b  r e n d b e l i  k é ré s e m r e , a z  a  s z é p  
H e lé n a ,  a k ié r t  o ly  s z ív e s e n  le t te m  v o ln a  
H a r is  p á s z to r ,  m é g  e g y  ú ja b b  t ró ja i  b á 
b o m  k i lá t á s b a  h e ly e z é s e  e s e té n  is.

R o h a n t a m  a  k i tű z ö t t  h e ly r e ,  d e  m á r  
k é s ő  v o lt,  c s a k  n y o m a i t  é lv e z h e t te m ,  a m a  
p a r f ü m  i l la t  k é p é b e n ,  a m e ly  p a r f ü m g y á r  
k é p v is e lő je  é p  H e lé n á m  fé r je  v o lt.  H a r 
m a d n a p  f ö lm e n te m  h o z z á  v a la m i  ü r i ig y -  
g y e l,  d u z z o g o tt  a  k ic s ik e ,  ö n é rz e té n e k  
m e g s é r té s é t  l á tv a  a  d o lo g b a n , s z e m r e 
h á n y á s o k a t  t e t t ,  m e r t  s z a v a m a t  n e m  t a r 
to t ta m  m e g . P r ó b á l t a m  h a z u g  m e n ts é g e k e t  
fö lh o z n i ,  h o g y  s ü r g ő s  te e n d ő im  v o l ta k  s 
n e m  g o n d o l ta m ,  h o g y  o ly  ro s s z  id ő b e n  e l 
fo g  jö n n i .  N e m  h i t t  s z a v a m n a k .  H a z u d n i  
n e m  tu d o k ,  m o n d á m , é s  ő s z in te  le s z e k , 
b e v a l lo t ta m  n e k i  a m a  m e r é n y le te t ,  m e lv e t  
a  n o v e lla - i r o d a lo m  e l le n  a k a r t a m  m e g k í 
s é re ln i ,  s e g é ly ü l  h ív a  a  h ip n o tiz m u s  ö s s z e s  
t á b o r k a r á t .  H a r a g ja  e lm ú l t ,  f ö lk a c a g o tt ,  
o ly  é d e s e n ,  a h o g y  c s a k  ő tu d  k a c a g n i .  I 
H a n g o s  jó  k e d v é b e n  n y a k a m b a  b o r u l t ,  !

m e g c s ó k o l t  é s  a z t  s ú g ta  f ü l e m b e : „ M a g a  
c s a c s i .“

N e m  v a g y o k  tu d ó s  é s  e  c ím é r t  é p  
ú g y  n e m  n e h e z te lte m ,  a m in t  a z  a n e k d o ta 
b e li  d o k to r ,  d e  a n n á l  j o b b a n  M e n e la u s u r ,  
a k i  é p  e k r i t ik u s  p i l l a n a tb a n  to p p a n to t t  be 
h o z z á n k .  B o c s á n a to t  k é r t ,  h o g y  b e jö t t ,  é n  
p e d ig  b o c s á n a to t  k é r te m ,  h o g y  m e h e s s e k .  
A  d o lo g n a k  i t t  is  t r a g i k u s  v é g e  le t t ,  az  
i l l a t - s z e r e k b e n  u ta z ó  M e n e la u s  u r  v á ló 
p e r t  k e z d e t t  a  t ró ja i  h á b o rú  h e ly e t t ,  a m e ly  
n e m  t a r t o t t  10 é v ig , b á r  e z t  n e m  a z  ü g y 
v é d e k n e k  k ö s z ö n h e t jü k .

A  h á z a s f e le k e t  e lv á l a s z to t t á k  s  é n  
ig y  j u to t ta m  f e le s é g h e z  e g y  o ly  t ró ja i  h á 
b o r ú  u t á n ,  h o l a  t ö r té n e lm i  f a lo v a t  e g y  
n e m  e lé g g é  h i p n o t ik u s  t u la jd o n s á g ú  fa 
c e r u z a  á l ta l  o k o z o tt  m é ly  á lo m  h e lv e t tc -  
s i t e t t e .

A z ó ta  e s ő s  ta v a s z i  d é lu tá n o k o n ,  H e 
lé n á m o n  le g e l te tv e  s z e m e im e t,  b e lá to m , 
h o g y  n e m  k e l le t t  v o ln a  e rő n e k  e re jé v e l  
i ro v a  le n n e m , m in th o g y  m é g  se m  le t te m  
a z z á  é s  h a  c e ru z á t  v á s á r o lo k ,  d e ré k o n  
k e t t é  v á g o m  s  n e m  fa ra g o m  h e g y e s re .

Razsovics Ferenc.

| megyei papság részint hazugságból, 
j részint főpásztoruk iránt való ki- 
S méletből tartózkodni fognak holmi 

győzelmi ünneplések által a kedélyek 
izgatottságának újabb tápot adni. A 
szavazás megtörtént, a javaslat tör
vényivé emelése egyelőre meggátol
tatott.* Várjuk be nyugodtan a tör
vényhozás által teendő további lé
péseket.

A magyar dunai gőzhajó-tár
saság.

B udapest, m á j u s  n .

A  m i a  m a g y a r  k e r e s k e d e le m  r é g i  
v á g y a  v o lt,  m o s t  v é g r e  a  m e g v a ló s u lá s  
s tá d iu m á b a  lé p . A  m a g y a i  D u n a  n e m  fo g  
tö b b é  e g y  o s z tr á k  t á r s a s á g  p r iv i le g iz á l t  t u 
la jd o n a  le n n i,  h a n e m  e g y  m a g y a r  t á r s a s á g  
h a jó i fo g n a k  r a j ta  k ö z le k e d n i .  M a g y a r  
ig a z g a tó s á g  fo g ja  m a g y a r  é r d e k e k  s z e m  
e lő t t  t a r t á s á v a l  a  k ö z le k e d é s t  i z g a z g a tn i  
é s  a  m a g y a r  k o r m á n y  fo g  f e lü g y e le t i  j o g o t  
g y a k o r o ln i  e  k iv á ló a n  fo n to s  v á lla la tn á l .

H o g y  m ily e n e k  le s z n e k  e z e n  á t a l a k u 
lá s  m ó d o z a ta i ,  a r r a  n é z v e  a  l e g e l té r ő b b  
v é le m é n y e k  u r a ik o z n a k .  B e a v a to t t  o ld a l r ó l  
a „ M a g y a r o r s z á g á n a k  a  k ö v e tk e z ő k e t  s i 
k e r ü l t  m e g tu d n i .

A  k o r m á n y  e lő t t  k é t  f o n to s  e lő te r -  
t é s  v a n  j e l e n le g ,  m e ly  m in d k e t tő  e g y  ö n 
á lló  m a g y a r  d u n a g ö z h a jó z á s i  t á r s a s á g  
k r e á l á s á t  t e r v e z i .  A z  e g y ik  a  M a g y a r  Á l 
t a lá n o s  H ite lb a n k  é s  a  M a g y a r  L e s z á 
m íto ló  B a n k  á l ta l  k ö z ö s e n  b e a d o t t  t e r v e 
z e t ,  m e ly  s z e r in t  a z  u j t á r s a s á g  i o  m illió  
fo rin t  r é s z v é n y tő k é v e l  in d u ln a  m e g ,  m e ly  
tő k é t  a  k é t  b a n k  a k a r n á  e lő t e r e m te m .  E l
t e k in tv e  a z o n  h á tr á n y tó l ,  h o g y  a z  u j t á r 
s a s á g n a k  m in d e n  b iz o n y n y a l  á t  k e l le n e  
m a jd  v e n n i a z  E s c o m p te -b a n k  h a jó g y á r á t  
é s  r a k t á r a i t ,  m e ly e k  é v e k  ó t a  k e lle m e t le n  
b a lla s z t já t  k é p e z ik  e  b a n k n a k ,  m e r t  n e m  
f iz e tő d n e k  ki —  é s  ig y  a b  o v o  e g y  e g é s z 
s é g te l e n  fü g g e lé k k e l  in d u ln a  m e g  a  v á lla l 
k o z á s ,  a  p é n z p ia c  s e m  a lk a l m i s  j e l e n le g  
e g y  i ly  n a g y  r é s z  v á n y  tő k e  e lő t e r e m té s é r e .  
T a u s s ig ,  k i a  m o s ta n i  o s z t r á k  d u n a g ö z h a 
jó z á s i  t á r s a s á g  e ln ö k e ,  a  b é c s i  b a n k k ö r ö k 
b e n  é s  a  K o th s c h ild -c s o p o r tn á l  v a ló  n a g y  
b e fo ly á s á t  h a s z n á lv a ,  ki b i r ta  v in n i,  h o g y  
ú g y  a R o th s c h ild -c s o p o r t ,  m in t  a  tö b b i 
o s z tr á k  b a n k o k  e lh a tá r o z tá k  é s  k i je l e n t e t 
té k ,  h o g y  e  v á lla la t  k r e á l á s á h o z  s e g é d k e 
z e t  n e m  n y ú j ta n a k  é s  e g y e t l e n  r é s z v é n y t  
s e m  v e s z n e k  á t.  M á r p e d ig  a  b u d a p e s t i  
p ia c  m a g a  n e m  ig e n  k é p e s  e g y  k o n k u r -  
r e n s  v á lla la t r a  i o  m illió n y i t ö k é t  f e lh o z n i. 
M e r t  n e m  s z a b a d  s z e m  e lö l  t é v e s z te n i ,  
h o g y  a  v á lla la t ,  h a  a  k o r m á n y  m é g  o ly  
m e s s z ir e  m e n ő  á ld o z a to k a t  t e n n e  is , m é g is  
c s a k  k o n k u r r e n s e  v o ln a  a  j e l e n le g i  t á r s a 
s á g n a k ,  m e ly  a  r é g i  p r a x is á n  k ív ü l a  m e g 
s z o k á s n á l  f o g v a  is  n a g y  e lő n y ö k k e l  b i rn a  
a z  uj v á lla la t  f e l e t t  A  m i p e d ig  e g y  
r é s z v é n y tá r s a s á g n á l  u tó v é g r e  m é g i s  c s a k  
a fö d o lo g , a  jö v e d e le m , a z  b iz o n y  n e m  le n n e  
b u s á s ,  m e r t  a m in t  e z  k o . ;k u r re n s - v á l la la -  
to k n á l t a p a s z ta l á s s z e r ü e n  s z o k o t t  le n n i 

a  k é t  v á lla la t  e g y ü t t  k e v e s e b b e t  k e r e s n e  
m in t  a r é g i  e g y e d ü l .  H o g y  p e d ig  a z  e d d ig  
s e m  k e r e s e t t  s o k a t ,  a z  k i tű n ik  a b b ó l ,  h o g y  
d a c á r a  a  k ö s z é n b á n y á k b o l  v a ló  r o p p a n t  
n y e r e s é g n e k ,  m á r  4 e s z t e n d e je  n e m  fiz e 
t e t t  o s z ta lé k o t .  A  m i v é g ü l  a k o r m á n y  
tá m o g a tá s á t  ille ti, ú g y  e g y  a  m a g y a r  ál- 
l a m v a s u t ta l  k ö te n d ő  k a r te l in e k  e r e d m é n y e  
n e m  le h e t ,  h a  a b b a n  a  D . G .  T .  r e s z t  
n e m  v e s z .  C s u p á n  a  k o m b in á l t  fo rg a lo m b a n  
n y ú j th a tn á n a k  e g y m á s n a k  a  m a g y a r  I ) .  G . 
1 . é s  a z  á l la m v a s u ta k  b iz o n y o s  e lő n y ö k e t  

d i r e k t  v é te ld ija k  e n g e d é l y e z é s e  á l ta l ,  e z e k  
a z o n b a n  m in d e n e s e t r e  c s e k é ly e k  v o ln á n a k  
m á r  a z  e lő fo rd u ló  e s e t e k  s p o r a d ik u s  v o l
tá n á l  f o g v a  is . A z  le g f e lje b b  a  b e k e b e l e 
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z e t t  tö k é n e k  e g y  b iz o n y o s  n e m  m a g a s  | 
k a m a t já n a k  m e g f e le lő  s z u b v e n c ió b a n  á lla n a ,  j 
d e  e g y  jö v e d e l e m  g a r a n c i á r ó l  — b á rm ily  1 
s z e r é n y  v o ln a  is  a z  —  s z ó  s in c s e n .

í g y  h á t  s o k k a l  v a ló s z ín ű b b  a m á s ik  
t e r v e z e t  e l f o g a d á s a ,  m e ly  a  j e le n le g i  I)u n a -  
g ö z h a jó z á s i  t á r s a s á g  á l t a l  t e r j e s z t e t e t t  fel.
A  t á r s a s á g  s z a k í ta n i  a k a r  e d d ig i  c e n tra -  
l is z t ik u s  p r a x i s á v a l  é s  é le tb e lé p t e t  e g y  
M a g y a r  D u n a g ő z h a jó z á s i  T á r s a s á g o t  b u d a -  ; 
p e s ti  s z é k h e ly ly e l ,  m e ly n é l  a  k o r m á n y n a k  j 
m e g f e le lő  b e f o ly á s a  v o ln a  ; a  t á r s a s á g  a z  uj 
v á l la la tn a k ,  m e ly  a  r é g i tő l  te l j e s e n  f ü g g e t 
le n  v o ln a ,  á ta d n á  h a jó p a r k ja  e g y  r é s z é t  
é s  a z  e g é s z  m a g y a r  h a jó z á s t .  L z e n  a la 
p o n  m e g  is  k e z d ő d te k  m á r  a  t á r g y a lá s o k  
a D . G . T .  é s  a  k o r m á n y  k ö z ö t t  s  m in t 
é r t e s ü lü n k ,  c s u p á n  a  h a jó p a r k  á ta d á s á n a k  i 
m ó d o z a ta i r a  n é z v e  m e r ü l te k  fel a k a d á ly o k .  | 
A  D . G .  T .  m in d e n e s t r e  m e g  a k a r ja  a la 
p í ta n i  a z  u j m a g y a r  t á r s a s á g o t ,  m ig  a  
k o r m á n y  n a g y o b b  á ld o z a t o k a t  n e m  k í
v á n n a  tő le ,  m in t  a  m ily e n e k  a  je le n le g i  
t a r i f a h a rc b ó l  h á r a m o ln a k  r e á .  A  m i a 
m a g y a r e l l e n e s  s z e l l e m e t  i lle ti ,  ú g y  a z  m á r  
c s a k  m e s e b e s z é d ,  a  m i a  h iv a ta ln o k i  é s  
i g a z g a tó s á g i  k a r b ó l  is  k i tű n ik ,  m e ly n e k  
j a v a r é s z e  m á r  m o s t  is  m a g y a r .

í g y  h á t  b e a v a t o t t  k ö r ö k b e n  a z  a 
n é z e t  u r a lk o d ó ,  h o g y  a  k o r m á n y  é s  a  D . 
G .  T .  m é g i s  c s a k  m e g e g y e z é s r e  fo g n a k  
ju tn i .

M i r é s z ü n k r ő l  k ív á n a to s n a k  t a r ta n ó k ,  
h o g y  e  fo n to s  k é r d é s  m in é l e lő b b  m e g 
o ld á s á t  n y e r j e ,  s  i g y  v é g r e  m e g in d u l jo n  a  
D u n á n  a  m a g y a r  h a jó z á s .

K ü lö n b e n  ú g y  v a g y u n k  é r t e s ü lv e ,  
h o g y  a  M a g y a r  Á l t a l á n o s  H i te lb a n k  s e  
m e n n e  s z ív e s e n  b e le  a  d o lo g b a  é s  c s a k  
k ü lső  k ö r ü lm é n y e k  k é n y s z e r e  a la t t  a d ta  
b e  te r v e z e t é t .

HÍRROVATUNK.
Pécs, m ájus n .

—  Az utazó Pécsi Dalárda. T e g n a p  
é jié i  in d u l t  e l  e g y  c s a p a t  d a lo s  F iu m e  
fe lé ,  a k ik k e l  e z  i d ő tá j t  m á r  o t t  ro b o g  a  
l o k o m o t ív  a  m a g y a r  t e n g e r p a r t  k ö z e lé b e n . 
H a t  ó m  t á j b a n  é r k e z n e k  m e g  F iú m é b a .  
A  m á s ik  c s o p o r t  m a  d é lu t á n  m e g y  s  a  
g y o r s v o n a t ta l  u t a z i k  le  a z  ü n n e p s é g e k  
s z ín h e ly é r e ,  h o v a  h o l n a p  r e g g e l  é r k e z n e k .  
A t e g n a p  e lu ta z ó  s e r e g  —  v a g y  2 8  fő b ő l 
á l ló  —  a  g é g e - a n y a g  n a g y o b b ik  r é s z é t  
v i t t e  m a g á v a l ,  a m i t  k ü lö n b e n  a  b e  n e m  
a v a to t t  u t a z ó k ö z ö n s é g  i s  r ö g tö n  s e j t h e te t t  
a b b ó l  a  h a n g o s ,  z a jo s  c ih c lő d é s b ő l ,  a m iv e l  
a  jó k e d v ű  t á r s a s á g  ö s s z e g y ü le k e z e t t .  V e lü k  
m e n t  v a g y  10  n ő  is , a  d a l á r d a  s a j á t  „ k in c s 
t á r i  h ö lg y " - e i  k ö z ü l  v a ló k .  A  m a i  c s o p o r t 
t a l  u t a z ik  A id in g e r ,  a  d a l á r d a  e ln ö k e ,  n é 
h á n y  d a lo s ,  t ö b b  p á r to ló  t a g  é s  s z in té n  
▼ agy 4 5  n ő .  M iu tá n  a  P é c s i  D a l á r d a  
e z ú t ta l  s e m m i  h i v a t a lo s  k ö t e le z e t t s é g e t  
n e m  v á l l a l t  m a g á r a ,  s  c s u p á n  m in t  t e s tv é r  
d a lo s k o r  m e g y  le  v e n d é g ü l  a  f iu m e i  m a 
g y a r  d a lo s k ö r h ö z ,  m e ly n e k  z á s z ló s z c n te lé s i  
ü n n e p e  is  e z  a lk a l o m m a l  le s z ,  b iz o n y o s ,  
h o g y  s z a b a d  k e d v v e l  n a g y o n  v ig  n a p o k a t  
f o g n a k  o t t  tö l t e n i  a  d a l á r d a  ta g ja i .

Ruwald Alajos f .  K ö r ü lb e lü l  h á ro m  
h ó n a p ja ,  h o g y  a  v á r o s  v o lt  k ö z s é g b i r á ja ,  
H a k s c h  K m il a  v á r o s h á z a  lé p c s ő jé n  t a l á l 
k o z o t t  Ruw ald  A l a jo s s a l ,  P é c s  sz . k i r .  v á 
r o s  g a z d a s á g i  fö lü g y e lő v e l .  M in d k e t tő  
a s th m á s  e m b e r  v o l t ,  k ik  v é g ö k  k ö z e le d té t  
é r e z té k ,  é s  k i k e t  r é g i  b a r á t i  v i s z o n y  k a p c s a i  
f ű z te k  e g y m á s h o z .  E l b ú c s ú z t a k  a  lé p c s ő 
k ö n ,  t u d v a  a z t ,  h o g y  n a p ja ik  m e g  v a n n a k  
s z á m lá lv a -  S z o m o rú  b ú c s ú  v o l t  a z ,  m e ly  c  
s z a v a k k a l  v é g z ő d ö t t :  „ A  v i s z o n t l á t á s r a - 
a m o t t .  “ I l a k s c h  E m i l t  e z e lő t t  3  h é t te l  t e m e t 
té k ,  t e g n a p  d é lu t á n  p e d ig  R u w a ld  h u n y t a  
le  s z e m e it  ü lö k  á lo m r a .  .M ióta e lb ú c s ú z o t t  
H a k s c h tó l ,  h i v a t a lb a  s e m  m e h e te t t  tö b b é ,  
s z é l lu id é s  is  é r t e  é s  l a s s ú  h a lá l  v á l to t ta  
m e g  k in ja i tó l .  5 8  é v e s  volt. c s a k  é s  31 é v i

b o ld o g s á g b a n  é l t  n e jé v e l ,  s z ü l .  A g y i k  I lo 
n á v a l .  C s a l á d i  b o ld o g s á g á t  c s a k  e g y e t le n  
g y e r m e k é n e k ,  A la jo s n a k  a  s z ü lő i  h á z tó l  
v a ló  t á v o z á s a  z a v a r t a  m eg , k i  m ó g  m ik o r  
a  r e á l i s k o lá b a  j á r t ,  h a g y t a  e l a  s z ü lő i  h á 
z a t  é s  B r a z í l i á b a n  k e z d e t t  u j é le t e t ,  h o l  
t e k in t é ly e s ,  s z o r g a lm a s  v á l la lk o z ó  le t t .  1 
R u w a ld  A la jo s  g a z d a s á g i  föl ü g y e lő  d e r é k ,  
b e c s ü l e te s  h i v a ln o k  v o lt,  k i  l e lk i is m e r e te s e n  
k e z e l te  a  v á ro s i  g a z d a s á g i  ü g y e k e t .  T e m e -  I 
t é s e  h o ln a p ,  e  h ó  1 2 -é n  d é lu t á n  4  ó r a k o r  1 
fo g  a z  A p á c a - u tc a  9 . s z á m ú  h á z b ó l  v é g b e  
m e n n i .

—  Lapunk felelős szerkesztője L e n k e i  
L a jo s  é s  h e ly e t te s  s z e r k e s z tő je  : H a k s c h  
L a j o s  m a  F iú m é b a  u t a z t a k ,  h o g y  a z  o r 
s z á g o s  d a lv e r s e n y  ü n n e p s é g e in  a  p é c s i  
d a lá r d á v a l  e g y ü t t  r é s z tv e g y e n e k  é s  l a p u n 
k a t  e re d e t i  tu d ó s í tá s a ik k a l  e l l á s s á k .  S z e r 
k e s z tő s é g ü n k  e m l í te t t  t a g j a i  ez  a lk a l m a t  
f ö lh a s z n á lv a  r ö v id  k i r á n d u lá s t  f o g n a k  t e n n i  
O la s z o r s z á g  a ls ó  ré s z e ib e ,  h o n n a n  c s ü tö r 
tö k ö n  t é r n e k  v i s s z a .  T á v o l lé tü k  a l a t t  a  
s z e r k e s z tő i  f e lü g y e le t  t e r h é t  B o lg á r  K á lm á n  
ü g y v é d  u r  v o l t  s z iv e s  m a g á r a  v á l la ln i .

—  A főrendiházi botrány hire n y o m b a n  
a  s z a v a z á s  u tá n  é r k e z e t t  m e g  a  P écsi Újság
hoz. A  v á r o s b a n  m é g  e g y  ó r a k o r  s e n k i  
s e  tu d ta  a  t ö r v á n y ja v a s l a t  s o r s á n a k  m i
k é n t  l e t t  e l d ö l é s é t ; e g y  ó r a k o r  k a p tu k  
m i m e g  a  s z a v a z á s  e r e d m é n y é t  s  n e g y e d 
ó r a  m u la  a  v á r o s b a n  s z e r t e s z é t  h o r d tá k  a 
s z a b a d o n  g o n d o lk o d ó k r a  b iz o n y  e ls z o m o 
r í t ó  h i r t  k ö z lő  re n d k ív ü l i  k i a d á s á t  a  Pécsi 
Újság-n a k .  E ls z o m o r í tó  a  h i r ,  H ió b  p o s ta  
v o l t  e z ú t ta l  a  m i la p u n k ,  d e  a  h i r  s z o lg á 
la t  n e m  i s m e r  r é s z r e h a j lá s t ,  m i a  k ö z ü n -  
s á g e t  s z o lg á l ju k ,  s  k ö te l e s s é g ü n k ,  h o g y  a 
l e s ú j tó  h i r t  é p p  o ly  g y o r s a s á g g a l  j u t t a s s u k  
e l h o z z á ,  m in t  a z  ö r v e n d e te s e i .

—  Három megye állatorvosa. A  fö ld -  
in iv e lé s ü g y i  m in i s z t e r  Wacbsmann L e ó  
b a r a n y a m e g y e i  á l la m i  á l l a to r v o s t  id e ig le 
n e s e n  S o m o g y  é s  T o ln a m e g y e  á l l a m i  á l 
la to r v o s i  t e e n d ő iv e l  is  i h e g b iz ta .

—  Személyi hir. M u ra i é s  k ő r ö s t a r c s a i  
Török F e r e n c  c s c n d ő r - a l t á b o r n a g y ,  a z  

ö s s z e s  c s e n d ő r s é g  fő fö lü g y e lő je  Szabolcsra 
m e n t ,  h o g y  a z  o t ta n i  c s e n d ő r s é g  fö lö t t  
s z e m lé t  t a r t s o n .

—  Az alakuló félben lévő pécsi keres
kedelmi kaszinó e lő k é s z ítő  b i z o t t s á g a  t e g 
n a p  d é lu t á n  5  ó r a k o r  K in d l  J ó z s e f  ig a z 
g a tó  e ln ö k le te  a la t t  ü lé s é z e t t ,  m e ly  a lk a 
lo m b ó l  U l lm a n n  M . K á r o ly  b a n k á r  j e l e n 
t e t t e ,  h o g y  m á r  e d d ig  is  1 6 0  d a r a b  50  
f r to s  r é s z v é n y t  je g y e z te k  k e r e s k e d ő in k  a  
b e r u h á z á s i  k ö l ts é g e k  fe d e z é s é re ,  ú g y ,  h o g y  
c s a k  m é g  4 0  r é s z v é n y t  k e ll  e lh e ly e z n i ,  
h o g y  a  t e r v  m e g v a ló s í th a tó  le g y e n .  M in t 
h o g y  a l i g  s z e n v e d  k é ts é g e t ,  h o g y  k e r e s 
k e d ő in k  a  m é g  h iá n y z ó  r é s z v é n y e k e t  a  
le g k ö z e le b b  je g y e z n i  f o g já k ,  a  p é c s i  k e 
r e s k e d e lm i  k a s z in ó  lé te s í té s é n e k  m o s t  m á r  
m is e m  á l l j a  ú t já t .

— Régi pénzek. S z ő k e  J ó z s e f  é s  W a r g a  
J ó z s e f  h o b o l i  la k ó s o k  a  k e r t b e n  á s á s  k ö z 
b e n  e g y  r é z ü s t r e  b u k k a n ta k ,  m e ly b e n  44  
d b  e z ü s t  é s  52  d b  a r a n y p é n z t  t a l á l t a k  
A lb e r t ,  E r z s é b e t ,  Z s ig m o n d ,  F e r d in á n d  és  
I . L ip ó t  k o r á b ó l .  V a n  k ö z tü k  e g y  b é c s -  
v á r o s i  a r a n y é r e m  1 6 3 7 -b ő l, u g y a n e z e n  id ő 
b ő l  h a m b u r g i  t a l l é r o k ,  G u s z tá v - A d o lf - f é lo  
é s  n ü r n b e r g i  a r a n y a k .  A  h o b o l i  p o lg á r 
t á r s a k  n e m  t e t t e k  j e l e n t é s t  a  l e l e t r ő l ,  h a 
n e m  b e h o z tá k  P é c s re  é s  e la d á s r a  k í n á l t á k  
H a m m e r m a n n  ó r á s n a k ,  k i  a z  e s e t r ő l  j e l e n 
t é s t  t e t t  a  r e n d ő r s é g n e k ,  é s  a  p é n z e k  le 
t é tb e  h e ly e z t e t t e k .

— Száz aranyat egy háziúrért. U n ik u m  
a z  a m i t  m o s t  e lm o n d u n k ,  o l y a n  h o g y  m e g 
é rd e m li  a  m e g ö r ö k í té s t .  A  K i r á ly - u tc á b a n  
v a n  e g y  h á z ,  s  a n n a k  a  h á z n a k  v a n  e g y  
ö z v e g y  tu la jd o n o s n ő je  —  a  n e v é t  n e m  
Í r ju k  k i ,  n e h o g y  tö b b e t  á r t s u n k  n e k i ,  m in t  
h a s z n á l ju n k .  E n n e k  h á z á b a n  e g y  ip a r o s  
l a k o t t ,  a k i  6 0  f r tn y i  h á z b é r r e l  t a r to z o t t .  
H o n n a n  f iz e tte  m e g ?  N a g y o n  m e g  v o l t  
s z o r u lv a  a  j ó  e m b e r ,  s  e k k o r  m a g a  a  h á z

ú r n ő je  s e g í t e t t  r a j t a ,  e le n g e d v é n  n e k i  a  
h á z b é r  h á t r a lé k o t .  C s e p p e t  s e  k o c k á z t a to t t  
föl k i á l t á s  a z , a m i  e  s z e n z á c ió s  h í r ü n k  c í 
m é b e n  f o g l a l t a t i k : S z á z  a r a n y a t  m é g  e g y  
i ly e n  h á z i g a z d á é r t !

—  Baranya vármegye gyomra. A z  1 8 9 3 . 
é v  f o ly a m á n  k ö z f o g y a s z tá s r a  B a r a n y a v á r -  
m e g y e  t e r ü l e t é n  l e v á g a t o t t : 197  d b  b ik a ,  
121 4  d b  ö k ö r ,  7 3 7 5  d b  t e h é n ,  3 5 8 6  d a r a b  
t in ó  é s  ü sz ő , 6 9 6 0  d b  b o r jú ,  1 8 125  d b  j u h ,  
2 3 2  d b  k e c s k e ,  17701  d b  s e r té s .  Ö s s z e s e n  
5 3 ,3 5 0  d b . —  K ö z fo g y a s z tá s b ó l  e lv o n a to t t  
b e te g s é g  m i a t t : 1 s z a r v a s m a r h a ,  2 5  j u h ,
2  s e r té s .  A  k é n y s z e r v á g a tá s o k  s z á m a  4 1 - e t  
t e t t  k i . K é n y s z e r v á g a t á s o k  a lk a lm á v a l  a  
k im é r é s i  e n g e d é ly  m e g ta g a d  ta t  o t t  2 e s e tb e n .

—  Körözött egyén. A z  e s z é k i  ló v a s u t
i r o d á j á b a  t e g n a p  é jje l  V i lh e lm  R u d o l f  
n e v ű  b r ü n n i  s z ü le té s ű  e g y é n  b e tö r t  s  o n 
n a n  4 8 8  f r t  k é s z p é n z t  e lv i t t .  T e t te  u t á n  
E s z é k rő l  n y o m ta l a n u l  e l t ű n t .  A z  e s z é k i  
r e n d ő r s é g n e k  s ik e r ü l t  k in y o m o z n i ,  h o g y  
a  s z ö k e v é n y  P é c s n e k  v e t t e  ú t j á t  é s  i t t  k i 
s z á l l t .  A z  e s z é k i  r e n d ő r s é g  t e h á t  t á v i r a t o t  
i n té z e t t  a  p é c s i  r e n d ő r s é g h e z ,  m e ly b e n  
a  s z e m é ly le i r á s  k ö z lé s e  m e l le t t  f ö lk é r i ,
h o g y  a  s z ö k e v é n y t  k e r í t s e  k é z re .  A z  in 
fo rm á c ió  a z o n b a n  n e m  f e le lt  m e g  a  v a ló 
s á g n a k ,  m e r t  o ly a n  e g y é n ,  k i re  a  s z e m é ly 
l e i r á s  i l l e t  v o ln a ,  P é c s e t t  n e m  s z á l l t  k i .

Baranyamegyében az 1893. év fo lya
mán kiállított marhalevelek:
P é c s  6 7 9 7  5  k r o s ,  5 5 7  3  k r o s .
P é c s i  j á r á s  1 8 119  „ 2 2 0 8  „
S z t .- lő r in c i  j á r á s  3 1 1 1 4  „ 3 2 3 5  „
H e g v h á t i  j á r á s  3 1 3 2 8  „ 1431 „
S ik ló s i  j á r á s  2 2 1 7 4  „ 3 0 2 9  „
P é c s v á r a d i  j á r á s  2 0 1 4 0  „ 3 1 8 3  „
M o h á c s i  j á r á s  2 7 8 7 5  „ 3 1 9 2  „
B a r a n y a v á r i  j á r á s  2 7 3 1 6  „ 1022 „

1 7 4 8 6 3  „ 1 7 857
Ö s s z e s e n  1 9 2 ,7 1 3  d a r a b .

-  Henry közeledik. A  P é c s e t t  a n n y i r a  
k e d v e l t  H e n r y - fé le  c i r k u s z - t á r s u l a t  k ö z e 
le g  P é c s  fe lé . L e g k ö z e le b b  E s z é k e n  f o g ja  
j e l e s  é s  m in d e n ü t t  r e n d k ív ü l i  s ik e r e k e t  
e lé r t  t á r s u l a t á t  b e m u ta tn i .  E s z é k  u t á n  
v a ló s z ín ű le g  P é c s  k ö v e tk e z ik .

Az Albrecht-bakák jubileuma. K a p o s 
v á r  v á ro s  k ö z ö n s é g e ,  m in t  a z t  n e m r é g  
i r t u k ,  k é r v é n y  u t já n  t e t t  l é p é s e k e t  A lb r e c h t  
k i r .  h e rc e g n é l ,  h o g y  a z  e z re d  150  é v e s  
f e n n á l lá s á n a k  j u b i l e u m a  K a p o s v á r o t t  r e n -  
d e z te s s é k .  K é r é s t  i n té z te k  a  k i r .  h e r c e g 
h e z ,  hogy* a  h o z z á  m e n e s z te n d ő  v á ro s i  
k ü ld ö t t s é g e t  f o g a d ja  e l s  e r r e ,  m in t  l a 
p u n k n a k  K a p o s v á r r ó l  Í r já k ,  a  p o lg á r m e s 
t e r h e z  t á v i r a t  é r k e z e t t ,  m e ly b e n  P i r e t  b á ró  
f ő u d v a r m e s te r  s a jn á l a t t a l  é r te s í t i  a  v á ro s  
k ö z ö n s é g é t ,  h o g y  „ O  F e n s é g e  e lu t a z á s a  
m ia t t  a  k ü l d ö t t s é g  n e m  f o g a d h a tó .*4 —  
K ü lö n ö s ,  h o g y  a  k a to n a i - k ü ld ö t t s é g e t  a  
k i r .  h e r c e g  c s a k  hétfőn fo g a d ta ,  a  v á ro s i  
k ü ld ö t t s é g  e l f o g a d á s á r ó l  p e d ig  m á r  szom
baton l e m o n d o t t .

Kerületi betegsególyzö pénztár. A
k e r ü le t i  p é n z t á r  ig a z g a tó s á g a  a  k ö z g y ű lé s i  
h a t á r o z a t  f o g a n a t o s i t h a tá s a  c é l já b ó l  f ö lk é r i  
a z o n  m u n k a a d ó k a t ,  k ik  a lk a lm a z o t t j a ik a t  
a  k e rü le t i  p é n z tá r h o z  j e l e n t e t t é k  b e ,  h o g y  
a  m u n k á b ó l  v a ló  k i lé p é s  b e je le n té s e  a lk a l 
m á v a l  a  t ő lü k  k i lé p e t t  a lk a lm a z o t t  t a g s á g i  
k ö n y v é t  a  p é n z tá r h o z  b e s z o lg á l t a tn i  s z ív e s 
k e d je n e k .  A  k i lé p e t t  t a g  e n n e k  e l le n é b e n  
e g y  ig a z o ló  j e g y e t  k a p ,  m e ly  ő t  k e r e s e t -  
k é n te lo n s é g  e s e té n  j o g a i n a k  m é g  6  h é t i g  
v a ló  é lv e z é s é r e  f ö ljo g o  i t i .. A z  e ln ö k s é g .

-  Jégverés Somogybán. M in t  l a p u n k 
n a k  S o m o g y m e g y é b ő l  Í r já k ,  c  h ó  9 - é n  
S o m o g y m e g y é b e n ,  s  k ü lö n ö s e n  a  B a la to n  
in n e n s ő  p a r t j á n ,  L e l lé n ,  K a r ó d o n  é s  B o g 
l á r  k ö r n y é k é n  e rő s  j é g z á p o r  v o l t ,  m e ly  a  
g y ö n y ö r ű  v e té s e k b e n  j e l e n té k e n y  k á r t  
o k o z o tt .  A  m e g y e  d é ln y u g o t i  ré s z é b ő l  is  
é r k e z n e k  j e l e n té s e k ,  m e ly e k  s z e r in t  o t t  is  
m o g y o ró n y i  j é g  e s e t t  s  s o k  k á r t  t e t t  a  
g a lm á b a n  s  k ü lö n ö s e n  a  gy ü m ö lc s fá k b a n .



1894. május 12. „Pécsi Újság 4

—  Veszett eb által megmart csősz.
M in t  la p u n k n a k  Í r já k .  Á c s  I s tv á n  c s e h i  
p u s z ta i  c ső sz t  e  h ó  5 - é n  e g y  k u ty a  m e g 
m a r t a .  A z e b  a  c s ő sz  á l t a l  k i i r t a to t t .  A  
b o n c o lá s  a lk a lm á v a l  k o n s t a t á l t a t o k  h o g y  
a z  á l l a t  v e s z e t ts é g b e n  s z e n v e d e t t ,  a m ié r t  
is  K o h  n  A d o lf  h a r k á n y i  l a k o s  c ső sz é t  
a  b u d a p e s t i  P a s te u r - f é le  i n té z e tb e  fö l
k ü ld ö tte .

Villamos világítás Kaposvárott. A
v i lla m o s  v i lá g í tá s  i r á n t i  s z e rz ő d é s t  —  m in t  
k a p o s v á r i  le v e le z ő in k  Í r ja  a  v á rm e g y e i 
tö r v é n y h a tó s á g i  ü lé s e n  is  h e ly b e n h a g y tá k .  
A  S ie m e n s -H a lo r e  c é g  m á r  m e g k e z d e tte  
a z  á l la n d ó  o s z lo p o k  f ö lá l l í tá s á t  s  a z  u j 
g é p h á z  é p íté s é t .

—  Veszettsegi esetek állatok között.
B a r a n y a m e g y é b e n  a z  e lm ú l t  é v b e n  19 k ö z 
s é g b e n  k o n s ta t á l t a to t t  v e s z e t ts é g .  E lh u l lo t t  
v e s z e t ts é g b e n  2 k u ty a ,  m e g s z ö k ö t t  8 k u ty a ,  
k i i r t a t o t t  5  k u ty a .  V e s z e t t  k u ty á tó l  m e g 
m o n d o t t  1 e m b e r ,  13  k u ty a ,  1 m a c s k a ,  
2 ló , 8 s z a r v a s m a r h a ,  2 8  s e r té s .  1 lo v o n  
a  v e s z e t ts é g  a  m a r á s  k ö v e tk e z té b e n  k iü tö t t .

—  Nyugdíjazott hitközségi jegyző. B ü c h - 
le r  k a p o s v á r i  i z r a e li ta  h i tk ö z s é g i  j e g y z ő ,  
k ö z k e d v e l t s é g ü  é n e k e s n ő n k  K a p u s i  J ó z s a  
é d e s a ty ja  n y u g d í jb a  v o n u lv á n ,  h e ly é b e  h i t 
k ö z s é g i  j e g y z ő v é  V é r te s i  A d o lf  m á g o c s i  
i z r a e li ta  t a n í tó  v á la s z ta to t t  m e g .

—  A ..Pécsi kerekpár egylet" a  p ü n 
k ö s d i  ü n n e p e k r e  n a g y o b b  s z a b á s ú  k i r á n 
d u lá s t  te rv e z .  A z  rd  v é g s ő  p o n t ja  P a k s .  
A  te r v e z e t t  k i r á n d u l á s  a n n y ib a n  is  é rd e 
k e s n e k  Íg é rk e z ik ,  m e r t  u g y a n e z  a lk a lo m 
m a l  ö t m á s  ré s z b e n  b u d a p e s t i ,  ré s z b e n  
z o in b o r i  k e r é k p á r  e g y le t  is  P a k s o t  t ű z t e  
k i  p ü n k ö s d i  k i r á n d u lá s a in a k  v é g p o n t já u l  
s  ig y  ig e n  é r d e k e s  le s z  a  t a lá lk o z á s .  A z 
in d u lá s  k é t  c s o p o r tb a n  tö r t é n ik  a  B c d ő  
k á v é h á z b ó l  é s  p e d ig  a z  e ls ő  c s o p o r t  s z o m 
b a to n  d é lu tá n  fél 4  ó r a k o r ,  a  m á s o d ik  
v a s á r n a p  re g g e l  fé l 4  ó r a k o r  in d u l.  H é tfő n  
d é lu tá n  jö n n e k  v is s z a ,  a  m e g te t t  u t  h o s s z a  
9 8  k i lo m é te r .

Szúró marhák szemledija. É r d e k e s  
k o n f lik tu s - fé le  m e r ü l t  föl a  n a p o k b a n  v á 
r o s u n k b a n ,  m e ly b e n  e g y e n lő e n  é rd e k e lv e  
v a n n a k : a  r e n d ő r s é g ,  a  h e n te s e k  é s  az  
á l la to r v o s o k .  A  k ö z e g é s z s é g  s z e m p o n t já b ó l  
s z ü k s é g e s ,  h o g y  a  l e v á g á s r a  k e r ü l t  á l l a 
to k  h ú s a  o rv o s r e n d ő r ile g  m e g v iz s g á l ta s s á k  
é s  m iu tá n  m é g  —-  s a jn o s  —  a z  u j v á ro s i  
v á g ó h íd  n e m  k é s z ,  e  lm s v iz s g á la t  c s a k  
h e ly s z ín i  s z e m lé v e l  e j t h e tő  m e g .  A  h e ly 
s z ín i  s z e m le  e l  is  r e n d e l te te t t ,  m e g á l la p i t -  
t a t v á n  a  leö lt  b o r ju k ,  s e r té s e k  é s  ju h o k  
u t á n  3 , 2  é s  1 k r o k .  E z e n  d ij  m e g á l la p í 
t á s t  a  v á ro s i  á l l a to r v o s o k  e l f o g a d h a ta t la n 
n a k  t a l á l j á k  é s  m é l t á n ,  m e r t  u g y a n ,  h o g y  
l e h e t  e lk é p z e ln i  e g y  h e ly s z ín i  s z e m lé t ,  
m e ly é r t  1 , m o n d d  1 k r a j c á r  f iz e te n d ő , 
a m i  a n n y i t  j e l e n t ,  h o g y  a z  á l la to r v o s 
n a k  a  k ö z p o n t b ó l  k i k e ll  m e n n i  
t e g y ü k  p é ld á u l  a  R o k u s a l ja - u tc á b a ,  m e g 
v iz s g á ln i  a z  o lt  l e v á g o t t  b á r á n y  h ú s á t ,  
a m ié r t  a z  i l le tő  g a z d a  le  fo g  n e k i  f iz e tn i  
1 , m o n d  1 k r o k a t .  E z  e g y  k ie s i t  m é g is  
c s a k  s o k  v o ln a ,  s o k  tu d n i i l l ik  n e m  a  f iz e 
t é s ,  h a n e m  a  f á r a d s á g  é s  t e h e r ,  m e ly  a z  
á l l a to r v o s o k r a  h á r u l n a ,  n o  m e g  a  m é l t á n y 
t a l a n s á g  é s  s z e k a tú r a .  R e m é ljü k ,  h o g y  
e z e n  ü g y  c s a k h a m a r  m é l t á n y o s  m e g o ld á s t  
f o g  n y e rn i .  A z  á l la to r v o s i  á l l á s  n e m  o ly  
j ó l  v a n  j a v a d a lm a z v a ,  h o g y  i ly  t e r h e k k e l  
t e té z h e tő  le n n e  é s  v i s z o n t  a  h e ly s z ín i  
s z e m le  n e m  o ly  a k tu s ,  m e ly  k o ld u s m ó d r a  
h o n o r á la n d ó .  A  h e ly s z ín i  s z e m le  d i ja  l e g 
k e v e s e b b  10 k r b a n  l e n n e  m e g á l la p í ta n d ó  
é s  l e h e tn e  in té z k e d n i ,  h o g y  tö m e g e s  v á g á s  
e s e té n  a  s z e m le  á r a k  le s z á l l j a n a k .  íg y ,  
v a g y  ú g y ,  c  d o lo g b a n  in té z k e d n i  k e ll .  A 
k ö z e g é s z s é g  m e l le t t  a  v á ro s  t is z tv is e lő in e k  
m é l tó s á g a  is  f ig y e le m b e  v e e n d ő . A  h e n te s  
u r a k  -  f iz e th e tn e k .  T e l ik  a  —  p u p á k b ó l.

Oh az a szemetes ko cs i! A z  e lő tt  
a  b e lv á r o s b a n  g ö d r ö k b e n  f e k ü d t  a  s z e m é t,  
m ig  a  j ó  h á z iú r  e lé r k e z e tn e k  l á t t a  a z  id ő t, 
h o g y : d e  m o s t  m á r  k i k e l l  h o r d a tn i .  A k -

I k o r  a z tá n  k e z d e té t  v e tte  a  s z e m é t  k ih o r-  
d á s ,  m e g tö l tv e  a z  u t c á k a t  g y ö n y ö r ű  k o n y h a -  

1 h u l la d é k o k k a l  é s  a  k e le t  ö s s z e s  i l l a ta in á l  
1 k i tu n ő b b  sp e c if ic e  p é c s i  i l l a t t a l .  A z u tá n  

m á s  f á z i s b a  l é p e t t  a  s z e m é t k ih o rd á s .  \  a -  
ro s i  k ö z k o c s ik  j á r j á k  v é g ig  a z  u t c á k a t ,  
o ly a n  c s ö n g ő k k e l  c sö rö m p ö lv e , m e ly e k  
e g y ik - m á s ik  k i s  f a lu b a n  h a r a n g s z á m b a  
m e n n e k .  A  k o c s ih o z  lá d á k b a n  v isz ik  a  
s z e m e te t ,  s  ú g y  ö n t ik  a  k o c s ib a ,  ig y  l e g a lá b b  
a  h u l la d é k o k  m e g  a  k itű n ő  i l l a t  m e l lé  m é g  
a  p o r  is j á r u l t .  É d e s  I s te n e m , e z e n  k ö n n y ű  
s e g íte n i .  Ö s s z e  ü l  a  v á ro s i  t a n á c s  é s  e l 
h a tá r o z z a ,  h o g y  a  k o c s ik n a k  fö d e lü k  is 
le g y e n ,  m é g  p e d ig  o ly a n  fö d é l, m e ly e t  
jo b b r ó l  is , b a l r ó l  is  k i l e h e t  n y i tn i ,  lé v é n  
o ly a n  a la k j a ,  m in t  a  h á z te tő ,  ú g y ,  h o g y h a  
v é g ig  m e g y  a z  u t c á n ,  h á t  a  jo b b  o ld a lo n  
le v ő  s z e m e te t  a  j o b b  fe lé n , a  b a lo ld a l i t  a  
b a l  fe lé n  l e h e s s e n  b e le ö n te n i.  E lk é s z ü l te k  
a z  u j k o c s ifö d e le k . Ö rö m m e l lá t j a  a k ö 
z ö n s é g  a  r e fo rm o t  re m é lv e , h o g y  n e m  lesz  
o ly a n  n a g y  p o r ,  h a  b e le  t ö l t ik  a  s z e m e te t .  
C s a k h o g y  a z o k  a  j ó  s z e m é t  k ih o rd ó k  u g v  
g o n d o l já k ,  h o g y  m in e k  n y i to g a s s á k ,  m e g  
c s u k o g a s s á k  ő k  m in d e n  e g y e s  h á z n á l  a  
k o c s i  a j t a i t ,  n y i tv a  h a g y já k  m in d  a  k é t  
o ld a lo n  a z  a j t ó k a t ,  ú g y  le g a lá b b  k é n y e l 
m e s e b b  —  n e k ik .  C s a k h o g y  ig y  m e g  m i 
v a g y u n k  o t t ,  a h o l  a  in á d i r e g á l é  b é r lő .  
M e r t  a  t e l j e s e n  k in y i to t t  fö d é l a j tó k  m e l 
l e t t  é p  o ly a n  a  k o c s i,  m in th a  f ö d e le  s e m  
v o ln a  . . .  a  jo b b r ó l  b e ö n tö t t  s z e m é t  b a l 
ró l p o r  a la k j á b a n  k ijö n  ú j r a ,  c s a k h o g y  
m o s t  i l l e d c lm e s e b b  é s  a z  a j t ó n  jö n  k i. O h  
a z o k  a  s z e m e te s  k o c s ik !

A  Pécsi Újság t. előfizetőihez.
A ftlrdö-évszak beálltával érte

sítjük t. előfizetőinket, hogy kiadó- 
hivatalunk a lapot, akárhányszor 
változtatják is lakhelyüket, bárhova 
pontosan elküldi, ha a lakásváltoz
tatás vele idejekorán közöltetik. Az 
értesítésben kérjük mindig azt a 
elmet is megjelölni, mely alatt a lap 
addig járt. Legcélszerűbb a legutóbb 
használatban volt cimszalagot az ér
tesítéshez mellékelni. Fürdő-vendé
geknek különös figyelmébe ajánljuk 
még, hogy a fürdő-évszak alatt egy 
hónapnál rövidebb időre is fogadunk 
el megrendeléseket, s kisebb ösz- 
szegü előfizetési dijak levélbélye
gekben is beküldhetők, egy szám
ért 5 krt számítva. (Németországba 
1 példány 6 kr., a többi külföldre 
9 krajcár.)

Hátralékos előfizetőinket az elő
fizetés szives mielőbbi megújítására 
kérjük.

Szinház, irodalom, művészet.
V  A cigánybáró t e g n a p  e s te  k i tű n ő  

e lő a d á s b a n  k e r ü l t  n y á r i  s z ín h á z u n k b a n  
s z in r e .  M é g is  k ü lö n ö s  e z  a  m i s z ín h á z u n k .  
A  jó  m e g  a  ro ssz  e lő a d á s  ú g y  v á l t j á k  föl 
e g y m á s t ,  m in t  a z  ö rö m  é s  a  b ú  a z  e m b e r  
le lk é b e n ,  m in t  a z  a p á ly  é s  d a g á ly  a  v é g 
n é lk ü l i  t e n g e r e n .  T e g n a p  is  i ly e n  d a -  
g á ly o s  e lő a d á s t  l á t t u n k ,  m in d e n  b e v á lt ,  
s z ó l i s tá k ,  k a ro k ,  z e n e ö s s z já té k  é s  a  s z ín 
p a d  é lé n k s é g e ,  s ő t  a  k a r o k  is  o ly  ü g y e s e n  
v o l ta k  c s o p o r to s ítv a ,  h o g y  a  10  k a r d a l - 
n o k n ő  h e m z s o g é s e  ú g y  t ű n t  fö l, m in t  e g y  
h a r c r a  k é s z  a s s z o n y c s a p a t  n y ü z s g é s e ,  m e ly  
a l i g  f é r  e l  a  n a g y  s z ín p a d o n .  A z  e s t  h ő s 
n ő je  .1 u  h ú s z  I lo n a  v o l t .  N e m  a z  az  
é n e k e s n ő  v o l t  ő t e g n a p ,  a  k i  e d d ig  v o lt. 
H o g y  h a n g ja  i s k o lá z o tt ,  f in o m , k o lo ra tu -  
r á j a  r a g y o g ó , a z t  e d d ig i  s z e r e p lé s e in é l  is 
l á t t u k ,  d e  k e v e s e l tü k  h a n g a n y a g á t ,  m e ly e t  
a  p ia n o k b a n  n e m  h a l l h a t t u n k .  T e g n a p ig  
t a r t o g a t t a  h a n g já t ,  h o g y  m in t  S a ff i  o ly  
a l a k í t á s t  m u ta s s o n ,  m e ly e t  s z e r z ő d te te t t  
t a g tó l  m é g  n e m  l á t t u n k .  G y ö n y ö r t  o k o z

a z t  a  h a n g o t  h a l l a n i ,  m e ly  a  s z ív ig  h a to l  
é s  e r e jé b e n  é p  o ly  m e g k a p ó ,  m in t  l e h e l e t 
s z e r ű  e lh a n g z á s á n á l .  T ú l  is  h a r s o g t a  a  
t a p s v ih a r  a z  o r e h e s t e r  f o r t i s s z im ó já t  é s  
J u h á s z n ó  v a la m e n n y i  é n e k r é s z é t  h a j lo n -  
g á s s a l  v o lt  k é n y te l e n  b e fe je z n i ,  m e ly ly e l  
a z  e l i s m e r é s t  k ö s z ö n te  m e g .  K  á  1 1  a  y  
L u jz á n a k  is  e g y ik  le g jo b b  s z e r e p e  a  
C z ip ra ,  m ig  L é v a y  S á r i k a  A r z e n a  s z e 
r e p é t  t e l j e s  é r v é n y r e  j u t t a t t a .  S z é p e n  é n e 
k e l te  a n d a l í tó  d a la i t ,  a  r e n d e lk e z é s é r e  
á lló  h a n g a n y a g g a l  jó l  t u d  e l b á n n i  é s  a n 
n á l  b e c s e s e b b  v o l t  a l a k í t á s a ,  m iv e l  A r z é n a  
s z e r e p é t  r e n d e s e n  h a r m a d r a n g ú  é n e k e s 
n ő k k e l  s z o k tá k  v id é k e n  e l j á t s z a tn i .  L é v a y  
k i s a s s z o n y  t e g n a p  k i é r d e m e l te  a  t a p s o t ,  
m e ly b e n  ő  is  b ő v e n  r é s z e s ü l t .  Z s u p á n  
B o l g á r n a k  r é g i  j ó  a l a k í t á s a .  I ) e z  s é r i  
j ó  C a r n e ro ,  N  a  g  y  s z é p e n  é n e k e l t e  B a -  
r in k a y t .  D e  e lé g  m á r  a  d i c s é r e tb ő l ,  n e h o g y  
e lb i z a k o d ja n a k  s z ín é s z e in k ,  c s a k  a z t  k í 
v á n ju k ,  h o g y  m á s k o r  is  ig y  j á t s z s z á k  é s  
é n e k e l j é k  s z e r e p e ik e t ,  m in t  t e g n a p .  — ei.

*%  Újdonságok a pécsi színpadon. S o 
m o g y i i g a z g a tó  j e l e n l e g  a n n y i  ú j d o n s á g g a l  
r e n d e lk e z ik ,  h o g y  j ú l i u s  8- á i g  t e r v e z e t t  
p é c s i  m ű k ö d é s é t  c s u p a  ú j d o n s á g o k k a l  t ö l t 
h e t i  h e .  M a  é s  h o ln a p  H e r c e g  F e r e n c  u j 
v ig já t é k a  „ A  h á r o m  t e s tő r "  k e r ü l  s z in r e ;  
m o s t  t a n u l j á k  a  n e m z e t i  s z in h á z  r e p e r to i r  
d a r a b j á t ; . .L o n d o n i  a r s z l á n o k " ,  S u d e r m a n n  
d r á m á já t .  „ O t th o n *  ( D ie  H e im a th ) ,  „ A  k is  
a la m u s z i"  o p e r e t te t ,  m á j u s  v é g e n  k e r ü l  
s z in re  „ A  s z é p  M e lu z in a "  k i á l l í t á s i  d a r a b ,  
m a jd  „ A  p a p a " ,  „ A  b a b a " ,  „ 2 1 3 . c ik k *  
v íg já t é k o k .  A z u tá n  „ A  v i r á g c s a t a ” , V e rő  
u j o p e r e t t j é r e  k e r ü l  a  so r .  S o m o g y i  t á r s u 
la tá v a l  tu la jd o n k é p e n  m á r  j ú l i u s  1- é n  
a k a r t  B a la to n - F ü r e d r c  m e n n i ,  d e  t e k i n 
t e t t e l  a  t e r m é s z e t tu d ó s o k  é s  o r v o s o k  p é c s i  
v á n d o r g y ű lé s é r e ,  m e g h o s s z a b b í t ja  a  p é c s i  
s a is o n t ,  a n n á l  is  in k á b b ,  m e r t  a k k o r  
ö r ö k re  e ln é m u l  a z  a r é n á b a n  a  m ú z s a  é s  
jö v ő  s z e p te m b e r ig  s z ü n e t e l  n á lu n k  a  s z í 
n é s z e t ,  h o g y  a k k o r  p o m p á s  s z ín h á z u n k 
b a n  a n n á l  s z e b b  é s  d i c s ő b b  f ö l t á m a d á s 
b a n  l e g y e n  ré s z e .

Színházi műsor. S z o m b a to n ,  m á ju s
12- é n  „ H á ro m  t e s t ő r "  v íg já t é k ,  v a s á r n a p
13- á n  d é l u t á n : „ R o k k a n t  h u s z á r "  é n e k e s  
n é p s z ín m ű , e s t e : „ R c z e r v i s tá k "  é n e k e s  
d e tk é p ,  h é tfő n  14-én  d é lu tá n  : „ B ú z a v ir á g "  
é n e k e s  n é p s z ín m ű ,  e s t e : „ K in to r n á s  c s a 
lá d "  é n e k e s  n é p s z ín m ű ,  k e d d e n  15 -én 
„ V a s g y á r o s "  s z ín m ű ,  s z e r d á n  16-án  „ S u -  
h a n c “ o p e r e t t e ,  c s ü tö r tö k ö n  1 7 -én  „ C s ó k "  
v íg já té k .

KÖZGAZDASÁG.
(*) Állatrakodó vasúti állomás. B a r a 

n y a m e g y é b e n  k ö v e tk e z ő  h e ly e k e n  l e h e t  
á l l a to k a t  b e r a k n i : P é c s ,  M á g o c s ,  D á r d a ,  
S z á s z v á r ,  S á s d ,  B a r a n y a v á r ,  M o h á c s ,  
( 's z ö g ,  S z t . - L ő r in c ,  N .- B ó ly ,  V i l lá n y ,  Á ta ,  
á l l a t r a k o d ó  h a jó á l lo m á s  M o h á c s .

(*) Állatvásárok tartására B a r a n y a 
m e g y é b e n  a  k ö v e tk e z ő  k ö z s é g e k  v a n n a k  
j o g o s í t v a : P é c s ,  S ik ló s ,  N . - H a r s á n y ,  H a r 
k á n y ,  V a is z ló ,  V is z ló ,  V i l lá n y ,  B a á n ,  B a 
r a n y a v á r ,  V ö r ö s m a r t ,  H . - S z ő l lő s ,  L a s k ó ,  
D á rd a ,  M o h á c s ,  N .- B ó ly ,  M a is s ,  D . - S z e k c s ő ,  
M á g o c s , S á s d ,  S z á s z v á r ,  G ö d r e ,  R á e k o z á r ,  
M e k é n y e s ,  L ig e i ,  S z a b .- S z t . - K i r á l y ,  S z t . -  
L ő r in c ,  S z t . - I v á n ,  S z t . - D ie n e s ,  B i ik ö s d ,  
S e l ly e ,  G ö r c s ö n y ,  K ő v á g ó - S z ő l lő s ,  H i r n e s -  

. h á z a ,  H . - H e té n y ,  N á d a s d ,  E g e r á g h ,  P é e s -  
v á r a d ,  V é m é n d .

(*> Közvágóhidak száma B a r a n y a m e 
g y é b e n  2 0 , m a g á n  v á g ó h íd  130 , g y e p m e s 
t e r i  t e l e p  4 .

(*) Állategészségügyi jelentés. Wachs- 
mami L e ó  á l la m i  á l l a to r v o s u n k  e g y  ig e n  
t a n u l s á g o s  é s  k im e r í t ő  é v i j e l e n t é s t  s z e r -  

. k é s z t e t i ,  m e ly  m a g á b a n  f o g la l ja  v á r m e -  
j g y é n k  á l l a te g é s z s é g  é s  á l l a t t e n y é s z t é s -  
1 ü g y é n e k  m in d e n  m o z z a n a tá t .  E z  é r d e k e s  
1 m ű b ő l  a  k ö v e tk e z ő k e t  k ö z ö l jü k  :



1894. május 12. „Pécsi Újság'
A vármegyének 357 községében és , 

egy törvényhatósági joggal fölruházott 
városában 12 állatorvos és egy gyakor- 1 
latra jogosított gyógykovács működik. Az 
1893. évben e megye területén előfordult 
ragadós s járványos betegségek : Takony
kor föllépett 1 törvényhatósági városban,
3 járásban, 5 községben, 11 udvarban, 
megbetegedett 31, kiirtatott 31, vagyis j 
lóállományunk 0.063 százaléka. Lépjenc 
föllépett 1 sz. kir. városban 7 járásban, I 
36 községben, 49 udvarban; a fertőzött i 
udvarok állatlétszáma 4387 ló, 6911 
szarvasmarha, 3653 juh, 6533 sertés; | 
megbetegedett 2 ló, szarvasmarha 66, el- j 
hullott 2 ló, 64 szarvasmarha, az intézke- | 
dések pontos keresztülvitelét igazolja lég- ; 
jobban azon körülmény, hogy minden 
egyes esetben sikerült a hántulmat csirá
jában elfojtani.

TÁVIRATAINK.
A  tegn ap i szavazás  hatása.

Budapest, május 11. (A Búd. Corr. 
távirata a „Pécsi Újságához.) A fő
rendiház áldatlan magatartása által 
előidézett rendkívüli izgatottság nőttön ! 
nő. A főváros és ezzel az egész or- • 
szág lakossága nem tudja visszatar- j 
tani méltatlankodását és hazafias föl- 
gerjedésének kifejezését. A tünteté
seket a rendőrségnek tegnapi ügye- 
fogyott viselkedése még csak növelte.

A rendőrség egész fölöslegesen 
letartóztatott 12 műegyetemi hallgatót 
és ezeket órákig fogva tartották csak 
azért, mert abeugot kiáltottak. Este 
pedig azt a tapintatlanságot követte 
el. hogy az épen a szabadelvű párt
kor helyisége előtt békésen tüntető 
polgárságot szükség nélkül szétverte, 
mi nagy felháborodást és izgalmat 
keltett. Mindez g>ors és szigorú vizs
gálatot fog eredményezni, mely a 
rendőrség több tagjának fegyelmi bíln- ! 
tetésével fog végződni. Sokan égé- j 
szén határozottan állítják hogy a ! 
rendőrség némely tisztviselőit bizonyos 
ultramontán urak egyenesen beleheccel- 
ték ebbe a felelősségteljes hajszába.

Cziráky Béla gróf osztályfőnök 
okvetetlenül kényszerítve lesz állásáról 
lemondani, épugy most már Hieronymi 
belügyminiszter elvárja, hogy állam
titkárja Jósika Samu adja be le
mondását.

A mi Khuen Héderváry horvát 
bán szerdai beszédét illeti, melyben 
a fokozatos reformok barátjának mon
dotta magát, ezt azért volt kénytelen 
hangsúlyozni, mert ő Szapáry Gyula 
grófnak a miniszterelnökségről való 
lemondása alkalmából oda nyilatko
zott, hogy beéri a fakulativ polgári 
házassággal és m o s t  k é n y t e l e n  
v o l t  szavazatának indokolásánál 
akkori kijelentésére célozni, melyet 
legmérvadóbb helyen tett. De m ikor 
W ekerle  jutott kormányra ó is ha
tározottan kijelentette, hogy most már 
nem lehet visszalépni a kötelező pol
gári házasság követelményétől.

Wekerle Sándor miniszterelnök 
valószínűleg csak a jövő hét folyamán 
utazik fíécsbe, hogy a koronának 
előterjesztését megtegye.
A  sze rb  a lko tm án y  fö l fü g 

gesztetett.
Belgrád. május n .  (Ered. távirat.) 

Beavatott politikai körök igen ko
molynak mondják a he lyzetet; ha a 
semmitő szék a k irá ly  atyjának 
jogaiba való visszahelyezését k i
mondó húsvéti rendeletét elvetné, 
r.gy a k irá ly  a kormánynyal egyet
értve fölfüggesztené az alkotmányt. 
Nagyobb katonai csapatot kellett az 
uschitzai kerületbe küldeni, mivel a 
radikális párthivek két szemlén levő 
praefcclust elfogtak.

A róm a i anark isták .
Róma. május í r .  (Ered. távirat.) 

A z  elmúlt éjszaka ismert anarkis- 
táknál alapos házkutatást tartottak. 
A  lefoglalt kompromittáló iratok 
alapján sok anarkistát elfogtak.

S z trá jk o ló  bán yászok .
Morva-Osztrau. május n .  (Ered. 

J  távirat.) Rotschild báró és a keleti 
. vasutak szénbányáiban szünetel a 
| munka. A  sztrájkoló bányászok 

száma 4500. A z  Ignác és Uj-bá- 
nyákban 500 ember dolgozik. A  

j rend nem zavartatott meg.

Jegyzéke
' a pécsi kir. törvényszék, mint büntető 
| bíróságnál nyilvánosan megtartandó bűn

ügyi tárgyalásoknak.
1894. május 15-én.

2499 Hagyarevits István és társai ellen 
| _ súlyos testi sértés miatt.
' 2500 ( ’zvarkovits Gliso ellen súlyos testi 
j sértés miatt.

2574 Deutsch Bernát magánokirat-hami
sítás miatt.

1894. május 16-án.
i 2502 Pápai Sándor ellen hatóság elleni 
] erőszak miatt.
: 2501 Venczler Péter ellen vallás elleni 

vétség miatt.
2891 Nagy Szabó István ellen közokirat- 

hamisítás miatt.
1894. május 17-én.

j 2864 Mikán Éva és társai ellen lopás és 
i gyújtogatás miatt.
3028 Kert József ellen sikkasztás miatt. 
3134 Takács Anna ellen gyermek-kitétel 

miatt.

P É C S I  S Z ÍN K Ö R .
Holnap, szombaton, m ájus 12-én bérletben 

itt m ásodszor :
A  három  testőr.

Bohózat 3 felv. I r ta : H erceg Ferenc. 
Szem élyek:

Pollacsek Dczséri.
Róza R. Balogh Etel
Liza Kalm ár P iroska
R átky Szakács
Flóris Bállá
H ortovay Peterdi
Kosnitzky Polgár.
L atorka Végh I.
Bálint Rónay Gyula
Czernay K assay
Rigó Sz. Nagy Imre.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 
L E N K E I  L A J O S .

' Nyomatott a „Pécsi Újság" nyomdájában.

P é c s  á l l o m á s  m e n e t r e n d j e .
— Érvényes 1894. évi május hó 1-től. —

V o n a t
!

É r k e z i k I n d u 1
Honnan Pécsre Pécsről Hova Közvetlen csatlakozás

i szám neme felöl napsz. óra perc napsz. óra perc felé
1804 szem. Budapest reggel 5 12 reggel 5 35 Bosna-Brod Villányon M ohács fele 

Dályan Szabadka felé-

1807 „ Bosna-Brod d. e. 8 01 — — — —
1842 vegyes Uj-Dombovár „ 8 23 — — — —

1801 gyors — — — d. e. 8 24 Budapest
6311 vegyes — — — — „ 8 29 Bécs . V illám on M ohács fele

6302 szem. Becs d. e. 9 39 „ 9 49 Vinkovce 1 Vinkovcen Bosna-RröJ fele

1805 „ Bosna-Bród „ 11 18 . 11 34 Budapest l'j-U om bováron Báttas tk cs Zákány 
lele

1S53 vegyes — — — — d. u. 2 44 Uj-Dombovár l'j'-Dombováron Zágrab-Fiume fele

1806 szem. Budapest d. u. 4 08 n 4 20 Bosna-Bród Villányon M ohács fele

6301 „ Vinkovce „ 5 50 este 6 32 Bécs
1802 gyors Budapest este 7 44 — — — —

6312 vegyes Becs „ 8 00 — — — —

1808 szem. — — — — — 8 13 Bosna-Brod
1803 1* Bosna-Brod éjjel 11 02 éjjel 11 40 Budapest U i-Dom bováron RáttaszeW, /.agrib - 

Ftum c (ele



H n n n e b e rg  O  ics. kir udvari szállító') 
scívcmgvarn Z ü r io h b e n . a privátmegrendelők 
lakó sara köaretlanül suUlit: fekete, fehéré i színes 
selyemszöveteket, méterenként 4ő krtól 11 frt ttö 
kri'g póstaber és vámmentesen, sima. csikós, koc
kázott és mintazottakat, damasztott stb. (mintegy 
240 különböző minőség és 2000 különböző szin 
és árnyalatban). Minták postafordulóval küldetnek 
Svájcba címzett levelekre 10 kros és levelezőla
pokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 4721
_________________

í
Előlegen jelentés !

Pünkösd vasárnapján a Tettyén n agy

intőt

Kitűnő szalon-sör
friss csapolásban, egy v i l l á s r e g g e l i

10 krajcár,
továbbá elismert Ízletes konyha és 
pontos kiszolgáltatás a „H A T T Y Ú "  

vendéglőben. 4933

1 8 9 4 .
Friss töltésű természetes ásvány- és gyógyvizek raktára.

A mohai Ágnes-forrás raktára.
Appollonáris forrás Lcvico
Bilini savanyuviz Margit gyógyforrás
Carlsbadi viz, örvény, Maricnbadi kercsztkuti 

malom és vár Paridi kénviz
Csizi iblanyviz és bfizeny- l’reblaui savanyuviz 

forrás l’ulnaui keserüviz
Czigclkai iblanyviz Pyrmonti acél-forrás
Kgcr-franzensbadi viz, Honccgno 
Kcrcnc-rét forrás Radeini savanyuviz
Kmsi Kraenken-öböl Regédéi savanyuviz
Emsi Viktoria-forrás Rohitschi savanyuviz 
Giesshübli savanyuviz (templom és acélforrás)
(lleichenbergi Constantái Salvator lorrás 
Gleichenbergi Kmma-forr. Saidschitzi keserüviz 
Halli iblanyviz Schwalbachi acél- s borviz
Ivandkai keserüviz Scltcrsi viz
Kisingcni Rákóczy-forrás Origin .';-SeItcrs 
Klauscni acélforrás Suliguli savanyuviz
Krondorti Szolyvai savanyuviz
Krcuznachi fürdő-só Szulini savanyuviz
Korítnicai savanyuviz Vcra-forrás 
Lipiki iblanyi forrás Vichy hauted.
K e s e rű  v i z e k  : Ferenc József. Rákócy, Erzsébet, 

Stefánia, Hunyadv, Viktória.

E  I Z E  R  J Á N O S
kereskedésében Pécsett, Széchényi-tér.

Hely i  m e g r e n d e lé s e k  h á z h o z  s z á l l í t v a
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

25 üveg vételnél árengedmény. "*•

! ! !  Magyar és franczia pezsgÖK raktára I I I

A 44. gy.-ezred zenekarának közreműködé
sével E ste  fé n y e s  tű z ijá ték ,
rendezik CZVETKOVlCS-teslvérek, kik a 
szász király dicséretét is kinyerték. — Ked
vezőtlen idő esetén a népünnepély pünkösd 
hétfőjén tartatik meg. — Jegyek előre vált
hatók 30 k r a jc z á r já v a l TAUSZ 
léle dohány-különlegességi tőzsdében, ALI 
és BÖH.M, DOBSZAY Antal kereskedésében 
és nálam, valamint az ünnepély napján a 

tettyei pénztáraknál 4-0 k r .—já v a l.  
Minél számosabb látogatást kér tiszte- 

ettel a rendező :
BORS MÁRTON

vendéglős.

Eladó üzlet.
Mohácson, közvetlen a Duna 

közelében egyf ű s z e r  -  ű z i  e t
rég kipróbált jó  helyen, szabad kéz
ből eladó. A  föltételek kedvezők. —  
F ö l v i l á g o s i t á s t  szivességből 
ad D E U T S C H  LIPÓ T  úr Pécsett, 

Jókai-tér 11. 4936 |

Számos látogatásért esd

Skrobay István
vendéglős.

Házban és házon k ívü li abonnensek 
olcsón felvétetnek.

Van szerencsém a nagyérdemű 
közönség becses tudomására hozni, 
hogy nyári fedett

kertlielyiségemet
pünkösd vasárnapján
megnyitom, a mely naptól fogva a 
kőbányai polgári serfőződe kitűnő 
m inőségű, jó  himévnek örvendő 
Szent István sör-ét fogom 
kimérni.

Számos látogatást kér teljes tisz
telettel

L A B R E N T Z  G U S Z T Á V
a „Mátyás Király" vendéglőse.



Úri nyakkendők nagy választékban, mélyen leszállított árakon.
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Üzlethelyiségemnek május havára tervezett na- 
gyobbitása és az azzal összefüggésben álló nagy
mérvű átalakítások szükségessé teszik, hogy inig 

ezen munkálatok befejeztetnek, üzlethelyiségemből ki

költözzem. Megfelelő helyiség, hova nagy

árukészletemet
elhelyezhetném, rendelkezésemre nem áll, kénytelen 

vagyok az építkezést június hóra elhalasztani és addig

ai% ö ssz e s  E'itkláron levő  á n ir ík -  
Ií H í H  ai b e sz e rz é s i áron alul 

m elveii le szá llítv a  elárusítani!.
Midőn az igen tisztelt közönség figyelmét erre 

felhívni bátorkodom, kérem becses látogatásaival

megtisztelni.

Tituszig Annin.
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Aranyérmekkel kitüntetve. Klsö csasz. és kir. kizár, szabadalm. Aranyérmekkel kitüntetve.

o ! < z a t  -
K R O N ST E IN E R  K Á R O L Y  W ien, III., Hauptsirasse 120. szám, saját házában..

. , . . ..cs/e- v a s ú t  ip a r ,  b á n y a  és h á m o r t á r s u l a t o k  építkezési válla la tok ,
r..-icrocV:i es hercegi uradalm ak. e- > a t» n a i rak tárak . 1 , P  4 Vcstckckct épületek befcstéscrc  használják , belőlük 40 -féle
v á l la lk o z ó k  é p í tő m e s te r e k , va:.unmt gy.irnuajd..r,..s'<k z z a l l i tó ja .  -ke  . . . .  M in ta l a p o k k a l  é s  h a s z n á l a t i

1 . , u ln  V»„. kdójuk 18 kr-.ol fölfelé, m éu b m  oldhu'ó, teljesen hasonló a* M ln tu la p o K k a l  M  n a s z n k u t i
u t a s í t á s s a l  in g y e n  és  b e m e n tv e  s z o lg á lo k ._______________________________________f M

xxxiooococococococoo<iXLXixDcocococoocaoooooooooc

\'an szerencsénk a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy

levő üzletünket újonnan berendeztük. A z  európai fővárosok legnagyobb kocsigyáraiban több év lefolyása 
alatt e szakmába vágó oly tapasztalatokat szereztünk, hogy tisztelt megrendelőink teljes megelégedését 
kiérdemelhetni reméljük.

Törekvésünk oda irányul, hogy a n. é. közönség és a megrendelők bizalmát teljesen elnyerjük 
és ajánljuk jótállás mellett

raktáron levő kész kocsijainkat a leijatáayosaMi érákon.
K i v á l ó  t i s z t e l e t t e l

L a z i d e s z  lE ^sczrol;^ , X3Zsusz:n_o;3 T scitlos,
kocsigyártók.

l l í ü l ü i l i i s
„Ne a  lábhoz m enj, hanem  a  fejhez"

mondja egy regi közmondás.
Joggal vonatkoztathatom ezt az én üzletemre, mert csak 

ily nagy üzlet, mint az enyém, képes nyújtani készpénz vá
sárlását utján óriési áru-kcszlctet és egyéb élőn) ’ ket, ke
vés költséget, melyek végső következtetésben a vevőknek 
javára szolgálnak.

Gyönyörű minták magánvevőknek 
ingyen és franco.

Gazdag tartalmú mintakönyvek, melyek páratlanok, 
szabóknak bérmcntctlcnúi.+4- R u h a s / . ö t  e t e k  ++

Peruvien és dosklng a klérus számára, sza
bályszerű egyenruha-szövetek hivatalnokoknak, veteránoknak, 
tűzoltóknak, tornászoknak, urasági alkalmazottaknak, posz
tók biliárd- és játszóasztalokra, kocsiát- 
huzatok, lódén és vízhatlan szövetek vadász
ruhákra, mosószövetek, utazó plaidek, 

4 frtól 14 írtig.
Értékes, jó, tartós, tiszta gyapot posztó
szöveteket éf nem olcsó rongyokat, melyek a

fonalat sem állják, a .ml

Stikaroíszky János
BrUnn (Osztrák-Manchcslcr)

Legnagyobb gyári posztóraktár 1 ■< millió forint értékben.
1 Szállítás csak utánvét mellett. ..... —

Levelezés nérret, mjgyar, cseh, lengyel, olasz, francia és angol
nyelven. 7472

A legnagyobb haladás a biztosítás terén a

. . ^ E W - l O K r
életbiztosító társaság

E G Y E T E M E S  K Ö T V É N Y E .
Az egyetemes kötvény oly előnyöket biztosit, minőket 

egyetlen más biztositó társaság a világon nem nyújt.
Egy év után a kötvény megtámadhatatían és a 

párbaj, meg öngyilkosság kockázatát is fedezi.
A megtámadhatatlansági záradék következőkép hangzik: 
Ha a haláleset bekövetkezik, miután a kötvény 

egy teljes évig érvényben volt és a díj kellően be 
lett fizetve, a társaság a biztosított összeg kiüzeté 
sét semmiféle okból sem kifogásolhatja

Az egyetemes kötvény nem tartalmaz semminemű megszo
rítást foglalkozás és utazás tekintetében.

Ha valaki 30 éves korban a New-York egyetemes kötvényé
vel 10,000 frtot biztosit és 3 évi dij befizetés után a dijbefize- 
test beszünteti, minden levonás és minden további befizetés nélkül 
azegesz 10,000 fit erejéig biztosítva marad még további 0 évre.

díjbefizetése után tieg további 14 é»re 
15 
13 
10 
9 
5

é* kap 13 é» multi 2320 frtot
• „ 10 ,  „ 43«0 n
* » 9 „ „ 5000 „
, „ 5 „ n 7*30 „

A NovAurk l.Süd-hnn a legnagyobb üzletet csinálta, melyet biztosító tár
sas:^  valaha elért, a mennyiben 1893-ban 1 milliárd 119 millió korona ere
jéig állított ki kötvényekét.

Bővebb értesítést ad a magyarországi vezérigazgatóság :
Budapest, Deák Ferenc-tér 1. b z

és a pécsi főügynökség : F Ü R S T  L  I P  Ó T  úr.
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